
Улитка смотрит в сторону, показывая зубы, что придает ей раздраженный вид.

Зоро:

-Наш капитан попал в неприятную ситуацию.

Изуку:

-Э, что это значит?

Зоро:

-Ну, ты увидишь, когда переберешься сюда. В любом случае, сколько вас придет?

Изуку:

-Нас будет 62 человека.

Зоро:

-62, ого? Хм-м... Хорошо, дай нам примерно 7 или 6 дней. К тому времени у Фрэнки и Усоппа
должно быть всё готово, чтобы перевезти вас, ребята. Как насчет того, чтобы встретиться в
Дресс Розе?

Изуку:

-По-моему, звучит неплохо. Кстати, 2 из 62-х - дети, так что…

Зоро:

-Робин и Чоппер будут рады позаботиться о них. 2 ребенка не будут проблемой.

Изуку:

-Рад это слышать.

Зоро:

-Я расскажу остальным о твоем звонке. Я также свяжусь с Киросом и посмотрю, смогу ли я
уговорить его позволить вам, ребята, пока пожить в том замке.

Изуку:

-Скажи им, что нам еще нужно кое-что здесь сделать.



Зоро:

-Понял. О, и еще кое-что.

Изуку:

-Что?

Зоро:

-Принеси мне бутылку выпивки. Не каждый день мне удается попробовать что-нибудь из
другого мира.

Изуку:

-К-конечно.

Зоро зевает:

-Да, я собираюсь вернуться ко сну. Увидимся в Дресс Розе.

Изуку:

-Увидимся.

Улитки отключились. Зоро откидывается на спинку стула, на котором он сидит, и улыбается,
готовясь снова заснуть. Однако ему не дают уснуть, когда он слышит, как открывается
кухонная дверь. Он стонет, прежде чем посмотреть, кто это был.

Зоро:

-Значит, ты не спал. Я предполагаю, что ты всё слышал. Ты же не против, верно?

???:

-Ши-ши-ши-ши, конечно, не против.

…………………

Вернемся к Изуку:

Изуку:

-Итак, вы слышали.



Незу:

- Всё прошло довольно гладко.

Полночь:

-Осталось 6-7 дней. Как долго это будет по времени нашего мира?

Незу:

-Принимая во внимание, что 2-недельное исчезновение Мидории составило 5 месяцев, я смог
определить, что 1 день здесь будет эквивалентен 10 дням там.

Влад:

-Итак, по этой логике, нам, по крайней мере, нужно подождать около 6 десятых дня.

Изуку:

-По моим подсчетам, около 14 с половиной часов.

Незу:

-Тогда у нас будет достаточно времени, чтобы подготовиться. Полночь, иди и сообщи
остальным, что все будет идти по плану. Вам, студентам, нужно собрать свои вещи. У вас есть
время до 10 вечера. Я предлагаю вам попрощаться со своими семьями и встретиться здесь до
того, как придет время уходить. Мы скажем всем, что вы отправляетесь на тренировочный
отдых на необитаемый остров. А теперь мне лучше пойти и убедиться, что с Айзавой всё в
порядке, - говорит Незу, спрыгивая с дивана и выходя из здания. Всемогущий, Влад и Полночь
следуют его примеру, а Изуку убирает свой меч в ножны и закрывает портал.

Мина:

-Эй, Мидори.

Изуку:

-А? Что?

Мина:

-Что имел в виду тот парень, когда сказал, что ты сын его капитана?

Изуку:

-А? Я не рассказывал вам?



Шото:

-Нет. Теперь объяснись!

Изуку:

-Хорошо, успокойтесь. Это не так сложно, как вы думаете. Я выпил сакэ из одной кружки с
Монки Д Луффи и стал названым сыном Луффи-сэмпая. Первый сын Мугивары, Мидория
Изуку. Это я!

Киришима:

-Мужественность... она ослепляет!

Иида:

-Мидория-кун, тебе не следует употреблять алкоголь в твоем возрасте!!!

Денки:

-Расслабься, это, вероятно, была одна из тех маленьких чашек, которыми в свое время
пользовались якудза.

Тору:

-Э, так ты в значительной степени будущий Принц Пиратов.

Изуку:

-Я бы точно так себя не называл. Этот титул в конечном итоге будет принадлежать кровному
потомку Луффи-сэмпая. Но я всегда буду называть себя его сыном. Я горжусь этим фактом.

Мина:

-Ах, я чувствовую, как это дергает струны моего сердца.

Очако:

-Это действительно трогательно, с каким уважением и преданностью ты к нему относишься.

Изуку:

-В любом случае, несмотря на то, что у нас осталось почти 15 часов до отбытия, мы не должны
проводить их здесь. Как сказал директор Незу, мы должны попрощаться с нашими семьями.
Пройдет 3 года, прежде чем мы увидим их снова.



Иида:

-Мидория-кун прав. Мы должны попрощаться, пока есть возможность. Но сначала давайте
соберем наши вещи и упакуем наше снаряжение. Мы встречаемся здесь к 10.

Студенты кивают друг другу, прежде чем отправиться в свои комнаты. А Изуку направляется
прямо к выходу.

Изуку:

-Интересно, как мама отнесется к этому.

……………..

Позже, в доме Мидории.

Инко:

-Школа организует тренировочный выезд?

Изуку:

-Да. Мы будем тренироваться на необитаемом острове. Мы будем полностью изолированы от
остального мира. Это позволит нам стать сильнее, не отвлекаясь, и прорываться дальше за
пределы наших возможностей.

Инко:

-Ясно. Эм, Изуку…

Изуку:

-Тебе не нужно беспокоиться о моей безопасности. Там будут учителя и герои, чтобы
гарантировать, что мы останемся в безопасности.

Инко:

-Нет, дело не в этом. Мне просто интересно, почему ты мне врешь.

Изуку:

-А? Ч-что ты имеешь в виду?

Инко:



-Дорогой, на случай, если ты забыл, ты рассказал мне о своей команде. И когда ты сказал, что
отправляешься вместе с одноклассниками на тренировочный отдых, не нужно быть гением,
чтобы сложить два и два вместе.

Изуку:

-О, точно. Я думаю, это очевидно, поскольку ты уже знала.

Инко:

-Так и есть. А теперь скажи мне, почему ты солгал мне о возвращении в свою команду?

Изуку:

-Н-ну, я не хотел, чтобы ты беспокоился обо мне. Ты была так расстроена, а потом так
радовалась, когда я наконец вернулся домой. Я чувствую себя виноватым за то, что заставил
тебя чувствовать себя так плохо из-за меня. Ты уже знаешь, насколько опасен другой мир,
поэтому я подумал, что сказать тебе, что я вернусь туда, было бы…

Инко:

-Дорогой, я думаю, что ты слишком сильно за меня волнуешься.

Изуку:

-А?

Инко:

-Естественно, я беспокоюсь о тебе, но я не хочу мешать тебе осуществить твои мечты. Кроме
того, я знаю, что ты будешь в безопасности со своей командой.

Изуку:

-Мам... спасибо.

Инко:

-Просто пообещай мне, что ты будешь в безопасности.

Изуку:

-Буду...
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